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JUHI'BOKYJIBTYPHBIE OCOBEHHOCTH B KOHTEKCTE
COIHUOJJIMHI'BUCTHYECKOI'O AHAJIN3A TPOU3BEJEHUSA «IHAUTAHAT»

Maxmyooea FOnoys Ackapoena,

npenodasamenv Kageopuvl pyccKo2o TUmepamyposeoeHus,
byxapcxuii 2ocyoapcmeennuwiil ynugepcumem
olimovaezoza3@gmail.com

Annomauyus. B oaunnoti cmamve ocyujecmensiemcs 2nyOoKull COYUONUHSBUCIUYECKUN AHANU3
npousgedenusi Taxupa Manuka «lllaimanamy, noduepKusas e2o 3HAYUMOCHb 8 KOHMeKcme Y30eKCKou
Kyibmypul u aumepamypsi. Hcciedosanue packpvisaenm 83auUMOCEa3b MeHCOY A3bIKOGLIMU 0COOEHHOCMAMU U
COYUOKYIbMYPHbIMU ACHEKMAMU, XAPAKMEPHbLIMU OJIs1 Y30eKCK020 00Wecmed, a makice GIusHue mux
INEMEHMO8 HA  POPMUPOBAHUE HAYUOHAABHOU UOCHMUYHOCMU. ABMOop axyeHmupyem GHUMAHUE HA
cneyuguke 1eKCUKU, C8A3AHHOU ¢ MAPUOSHBIMU CIMPYKMYPAMU, U UX 8030€liCEUU HA COYUANbHYIO HCUSHD,
000CHO8bI6A51 HEO0OXO00UMOCb  OANbHEUWUX Uccaeoosanull 6 oOannou obracmu. Cmames 6HOCUM
SHAUUMENbHBLU 6KIA0 6 paA3umue COYUOIUHSGUCMUKY, NOOYEPKUBAS. €€ PONb 8 NOHUMAHUU 2/1yOUHHBIX
npoyeccos, NPOUCX00AUX 8 y30eKCKoM obwecmae.

Knrouesnle cnosa: 1unz80Ky1bmypHsie 0cobOeHHOCMU, coyuoauHeeucmudeckul ananus, “Llaimanam”,
Taxup Manux, y3bexckas aumepamypa, HAYUOHATbHAS UOCHMUYHOCHb, COYUOKYIbMYPHbIE ACHEKMbl,
MagpuosHble CMpPYKmypbl, COYUATbHASL HCU3HD.

“SHAYTANAT” ASARINING IJTIMOIY LINGVISTIK TAHLIL KONTEKSTIDAGI
LINGVOMADANIY XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada Tohir Malikning “Shaytanat” asari chuqur sotsiolingvistik tahlil
gilinadi, uning ozbek madaniyati va adabiyoti kontekstidagi ahamiyati ta kidlanadi. Tadgiqotda o ‘zbek
jamiyatiga xos bo‘lgan lingvistik xususiyatlar va ijtimoiy-madaniy jihatlar o‘rtasidagi bog liglik, milliy
o zlikni anglashning shakllanishiga ushbu unsurlarning ta’siri ochib berilgan. Muallif mafiya tuzilmalari
bilan bog ‘lig lug ‘atning o ziga xos xususiyatlari va ularning ijtimoiy hayotga ta’siriga e tibor garatadi, bu
borada keyingi tadgiqotlar zarurligini asoslaydi. Magolada sotsiolingvistika rivojiga katta hissa qo ‘shib,
uning o zbek jamiyatida sodir bo ‘layotgan jarayonlarni tushunishdagi o ‘rni ta kidlangan.

Kalit so‘zlar: lingvomadaniy xususiyatlar, sotsiolingvistik tahlil, “Shaytanat”, Tohir Malik, o‘zbek
adabiyoti, milliy o zlik, sotsial-madaniy jihatlar, mafiya tuzilmalari, ijtimoiy hayot.

LINGUOCULTURAL FEATURES IN THE CONTEXT OF SOCIOLINGUISTIC ANALYSIS
OF THE WORK “SHAYTANAT”

Abstract. This article provides a deep sociolinguistic analysis of Tahir Malik’s work “Shaitanat”,
emphasizing its significance in the context of Uzbek culture and literature. The study reveals the relationship
between linguistic features and sociocultural aspects characteristic of Uzbek society, as well as the influence
of these elements on the formation of national identity. The author focuses on the specifics of vocabulary
associated with mafia structures and their impact on social life, justifying the need for further research in this
area. The article makes a significant contribution to the development of sociolinguistics, emphasizing its role
in understanding the underlying processes occurring in Uzbek society.

Keywords: linguocultural features, sociolinguistic analysis, “Shaytanat”, Tahir Malik, Uzbek
literature, national identity, sociocultural aspects, mafia structures, social life.

B snoxy rimo0anbHBIX TOMCKOB HAIIMOHALHOW MACHTUYHOCTH, OTMEYAETCS HETPEIIOKHBIN (DaKT, 4To
Ka)KJIBH‘/'I peaACTaBUTEIIb y36eKI/ICTaHa, 4YE€pE3 CBOU A3BIKOBBIC BRIPAXKCHUA U ITIOBEACHYCCKNE MAHEPHI, a TAKXKE
Yyepe3 YHHUKAIbHBIE aCIEKThl KYJNbTYPHBIX TPATUIMA, NEMOHCTPHPYET IAMCTUHKTUBHOE INPEBATMPOBAHHE
y30€KCKOTO Hapojia B KOHTEKCTE MHUPOBOTO 3THOKYJILTYPHOTO JIMBEPCUTETA.

CrnenoBaTenbHO, B HAYYHOM JUCKYPCE YTBEP>KIACTCS, YTO CYILIECTBYET MHTPUTYIOLIAs B3aUMOCBS3h
MEX 1y A3bIKOM HHIMBHIA U COLUAIBHOMN CPeIoH ero 0OUTaHHs, YTO MOAKPEILIACTCS TEOPETHIECKON OCHOBOM.
Couuonorus, paccMaTpuBaeMas Kak Hay4dHas TUCUUIUIMHA, HAMpaBJIeHA HAa M3YYCHUE 3aKOHOMEPHOCTEH
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SBOJIOIMK  OOLIECTBEHHBIX CTPYKTYp, MAETANM3Upys acHeKThl COLMANbHBIX Tpymm B Oonee
KOHKPETH3UPOBAaHHOM KOHTEKCTE, XapaKTePUCTUKHA (PYHKIIMOHMPOBAHHS W IMPOTPECCUPOBAHUS COITHATBHBIX
CHUCTEM, a TaKXe X JTUHAMHAYECKUE dJIEMEHTHI. B 3TOM paKypce COIMOIMHTBUCTHKA BBICTYIIAET KaK OTPacib
3HAHMS, 3aHUMAIOIASCS UCCIEAOBAHIEM B3aUMOJCHCTBUS MEKAY COLUUATBHBIMH (PAaKTOpaMH H S3BIKOBBIM
pa3BUTHEM, aHATU3UPYS Kak OOIIECTBO BO3ACHCTBYeT Ha TpaHC(HOPMAIMIO SI3BIKOBBIX CTPYKTYp, Tak U
oOpaTHOe BIHUSHUE S3bIKA HA CONUAIBHYI0 TUHAMHKY, BBIABISS TIPH 3TOM COOTBETCTBYIOIIHE
3aKOHOMEPHOCTH U (aKTOPEL.

B koHTekcTe 3amagHON W aMepUKAHCKOM HAy4YHOH MbICIM HaOJIONaeTcs aKTHBHOE pa3BUTHE
HCCIIEIOBATEIIHCKUX PA0OT, TOCBAIIEHHBIX MTPOOIEMATHKE COITUOIMHTBUCTHKHU. DTH UCCIEAOBAHUS OOIIMPHO
3aTParuBarOT TEMY B3aUMOJICHCTBUS SI3bIKA C COLMAIBHOM Cpelol, aHAaIU3Upys BO3AEHCTBHE COLUAIBHBIX
(aKkTOPOB Ha HBOJIONMIO SI3BIKOBBIX CHCTEM, a TaKXKe HCCIEAYIOT IEPEeCeUeHHs COLMOIMHTBUCTHKH C
CME)XHBIMH Hay9IHBIMH OOJIACTSIMH, TAKUMH KaK COIMOJIOTHS, TICUXOJIOTHS, STHOTPA(HsI ¥ STHOJIMHTBUCTHKA.
Oco0oe BHUMaHHE YIEsIeTCS H3YyYEHWIO CONUaNbHOW AudQepeHIranu S3bIKa, €ro HaIHOHAIBHBIX
OCO6€HHOCTCI71, BApHUATUBHOCTU  A3BIKOBBIX q)OpM B pa3IiM4yHbIX COIHAJIBbHBIX CJIOAX, BJIMAHUIO
WHJUBHUIYAIBHOCTH HAa KOMMYHUKATHBHBIA IIPOLIECC U POJIM TOCYAAPCTBEHHOM IIOJUTUKA B PA3BUTUU
SI3BIKOBOM CUTYyalUu.

BosHukarT (yHIaMeHTaIpHBIE BOIPOCH O CTaTyCe COIMOJIMHTBUCTHKHU: PAaCCMaTPHUBATh JIH €€ Kak
CETMCHT COIIMOJIOTHH, KaK 4YacCThb JIMHTBUCTHYECKOM HAaYKW WM KaK aBTOHOMHYIO HAaYYHYIO AUCHUIIIUHY C
YHUKAIBHBIM TPEMETOM, OOBEKTOM W METOJOJOTHel HccienoBaHus. VccinemoBaHus B ITaHHOW 00NacTH
MIPOCTUPAIOTCSA OT OOIIECOMHOIOTHYECKUX KOHIICTIIIMH 10 MaKpo- M MHKPOCOITMOJIOTHYECKHX aHAIH30B,
BKJIIO4Yasd TCOPCTUUCCKUC U ITPUKIIAJHBIC aCIICKThI COIMUOJIMHTBUCTUKHA U JIMHTBOCOLIUOJIOTHH.

COBpCMCHHOC HAaMMCHOBAHUC OVCHUIIIMHBI, OXBATbIBAIOUICC COLIMOJIMHTBUCTUKY, JIMHIBOCOLIUOJIOT IO
Y TIUHTBUCTUYECKYIO COITMOIIOTHIO, KOHCOJIUANPOBAJIOCH IO TEPMUHOM «COIIMOIIOTHUS SI3BIKA». « DTOT TEPMHH
O6T>CI[I/IH5[CT Pa3JINYHbIC TOAXOAbI W HAIPaBJICHHUA B HM3Y4YCHUHU COLHAJIBHBIX ACIICKTOB $A3bIKad, BKJIIOYas
COIIMOJIOTUYCCKYIO JIMHIBUCTUKY (CO]_[I/IaJ'H)HaSI J'II/IHI‘BI/ICTI/IKa), COLUOJIMHI BUCTUKY (COIII/IOHOI‘I/ILIGCKOG
SI3BIKO3HAHWE) W JIMHTBOCOITHOJIOTHIO, TTOTYEPKUBAst UX B3aMMOCBS3b U B3anMOBIussHuEN| 1].

CornacHo B.boHganeToBy, «COMMONMHTBICTHKA TPEACTABISET COOON CIIEITUAIM3UPOBAHHBIN CETMEHT
JIMHIBUCTUYCCKUX HAYK, 33):[3‘16171 KOTOPOT'o ABJIACTCA aHaJIn3 COUAaIbHbIX q)YHIlaMeHTOB, JIEKAIIUX B OCHOBE
(dbopMupoBaHUs S3bIKA, a TaK)Ke HW3YYEHHUE BO3/ICWCTBUS S3bIKA HAa COLMANBHBIE CTPYKTYphI»[2]. Ota
JTUCIMITINHA, BCTPEYAIONIascs Ha IMePECeUeHNH C JIMHTBUCTUKOM, 3aHIMAeT 3HAYNMOE MECTO B Y30EKCKOM
SA3BIKOBCACHNN N OXBATHIBACT HII/IpOKI/Iﬁ CIICKTp BOIIPOCOB, BKJIrOYasd COHI/IEU'IBHBIﬁ KOHTCKCT #A3bIKa, €Iro
MMPOUCXOXKICHUEC, A3BIKOBOC COO6H.[GCTBO, 6I/IHI/IHFBI/I3M U MYJIbTUIUMHIBU3M, B3aPIMOI[eI71CTBPIe SA3BIKOB,
(hopMupoBaHHE HOMHHATHBOB W TOIMOHWMOB, BIHUSHHE COIHAIBHOTO OKPYXKEHHs] Ha SI3bIK, a TaKkKe
MOTHUBALlMOHHYIO Knaccmbmcaumo HanMMEHOBAHWH M TOIIOHHMOB Kak OIHYy M3 KIIIOYCBBLIX 3aJay IlaHHOﬁ
obmact. Ocoboe BHUMaHWE YAEISIETCS POJM OSKCTPAIMHTBUCTHUYECKHX (PAKTOpPOB B HWHTEPIPETALHH
HauMEHOBaHWH, TJIe UMEHA aHATH3UPYIOTCS TAK)Ke C STHOJIMHTBUCTHYECKOM ITEPCIIEKTHBEI.

B paMkax cOnMONMMHATBUCTHYECKOTO TTOX0/1a, KOTOPBIH CIEIyeT OTIIMYATh OT YUCTO JTMHTBUCTHIECKOTO
aHanM3a, HECMOTPsS Ha WX TECHOE B3aUMOJICWCTBHE, MpEAINOJaraeTcs H3y4YeHHE YHHBEPCAIBHBIX H
MOJIMTUYECKUX ACIEKTOB S3bIKa, BKJIIOYAS €T0 CBS3U C OOLIECTBOM, MICOIOTUEH, MBIIUIEHUEM, TUYHOCTBIO,
BO3PAaCTHBIMH M TE€HJIEPHBIMH XapaKTEPHCTHUKAMHM, a TaKKe S3BIKOBOE IUIAHMPOBAHWE M PAa3BUTHE SI3bIKA B
rOCyIapCTBEHHBIX CTPYKTypax. Takum 00pa3oM, COLMOJMHIBHCTHKA, KaK Hay4yHas IUCIHUILIMHA, TpeOyeT
rITyOOKOTO MCCIIEIOBaHUSI HE TOJBKO SI3bIKa B €r0 COLMAIILHOM KOHTEKCTE, HO M (QrIocO(PCKHX acleKTOB
SI3BIKOBOM KOMMYHHUKAIMH, TIOAYEPKHBAsi MHOTOACIIEKTHOCTD B3aUMOCBS3EH MEXKAY SI3BIKOM U COLUATBLHON
cpenoi.

B paMKax AHATUTHYECKON pa6OTBI 110 COLMOJIMHIBUCTUKE aKEHTUPYETCA BHUMAaHHE Ha €€ 3HAYUMOCTHU
Kak Ha (pakTope, OKa3pIBaIOLIEM BECOMOE BIMSHHUE HA COLMATILHYIO )KH3HD U 00IIeCTBEHHBIE ITporiecchl. Takoi
MOJIXO/1 TIO3BOJISIET TIYOKE OCMBICIUTH TEOPETUUYECKUE MOCTYAaThl COLUOIMHIBUCTHKH U €€ B3aUMOCBSI3b C
q)YHIIaMeHTa.HI)HI)IMI/I HayKaMH. CHCHHaJ'IPICTBI B 00J1aCTH JIMHTBUCTHUKHU 4aCTO IMPU3HAKOT COMUOJIMHIBUCTUKY
KaKk (UIOCO(MCKYIO0 ITUCHUIUIMHY, IMOMAYCPKHBAs €€ TECHYH MHTErpallii0 C pa3IUYHbIMH HAy4HBIMH
HanpaBleHUsIMU. B XoJie u3ydeHus JaHHOW HayKH BBIABISIIOTCS Pa3sHOOOpasHbIe GHIIOCOPCKHE aCIEeKTH, TIe
HEKOTOPBIE HCCIIEJ0BATENN MPUICPKUBAIOTCS MATEPHATMCTHUECKOTO IOJX0/a, B TO BpPEMs Kak Jpyrue
OTIMPAIOTCS Ha UICATHCTUIECKIE KOHIETIIIHH.

KinroueBoil 3amaueil COLUMONMHTBHCTHUECKOTO aHAlU3a SBIACTCS MCCIENOBAaHHE MPOOJIEMATHKU
COLIMOJIMHTBHCTHKH B KOHTEKCTE €€ HEOTACIMMOH CBA3U C 0OIIECTBEHHBIM Pa3BUTHEM U KU3HBIO. Jl11s1 Oomee
JIETATFHOTO TOHUMAHUS JaHHON MPOOJIEMATHKH MOXHO OOpPaTHTHCSA K aBTOPUTETHBIM MCTOYHHKAM, TaKUM
Kak «CrnoBapp JHMHIBUCTHYECKMX TepMHHOB» O.AxMaHoBOoM U «KpaTkuil TONKOBBI cIOBaph
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JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOB» A.XamkueBa. B yacTHOCTH, aHaINM3 COCPEOTOUYHMBAETCS HAa U3YUYEHUH POJIH
SI3bIKA B UEJIOBEUECKMX OTHOLICHHUSX, B3aMMOJICHCTBUM MEXKAY OCOOEHHOCTSIMHU S3bIKa M OOIIECTBEHHBIMHU
CTPYKTypaMmH, a TaKKe Ha JIMHI'BUCTHKE B paMKaX COLMaIbHBIX cBsi3eil. [lomuepkuBaercs, yTo pazHooOpasue
(YHKLIMOHANBHBIX aCMEKTOB S3bIKA, BKJIIOYAs COLMAJbHBIE M PETHOHANBHBIC JTHAJCKTBI, KaproH M apro,
WLTIOCTPUPYET MTyOOKYIO B3aUMOCBSI3b MEKAY SI3BIKOM U OOILIECTBOM.

B 3TOM KOHTEKCTE, OCOOCHHOCTH COLMAIBHBIX JUAJIEKTOB M NMPOGECCHOHAIBHOIO S3bIKA, BKIIOYAs
KOIHe, paccMaTpUBAIOTCAd Kak (aKTOpbl, OIpPEACISIOINe CYIIHOCTh COLMANBHOTrO si3bika. OCHOBHAas
npobjeMaTHKa COIMOJMHTBUCTUKY 3aKJII04aeTcs B aHalW3e B3aMMOOTHOLICHHH MEXIy S3BIKOM U
00IECTBOM, YTO CTABHUT TU OTHOIICHUS B LICHTP U3YyUCHHS PA3BUTHUS SA3BIKOBBIX M COLUAIBHBIX CUCTEM.

Taxup Manuk, 9be€ TBOPYECTBO 3aBOEBAJIO NPHU3HAHWE W JIOOOBH MHOTOYHCIEHHOW ayAHTOpHH,
3aHUMaeT 0coboe MECTO B JIMTEpaTYpHOM MHUpPE KaK BBIJAIOLIUICS MacTep CJIOBa M MHOHEP B 001acTH
pa3pabOTKH WHHOBAIMOHHOI'O XYyIOXKECTBEHHOro cTuis. OcMbicinuBas (akT, 4TO JINTEPATypHOE HaclIeAne
T.Manuka, B yactHocTd npousBeacHue «lllaiiTaHaT», IPOHUKAET B TEMaTUUYECKUE CIIOM, HUCCIEAYIOLIUE
KU3HEHHBIE MTYTH TPECTYITHUKOB, OOPETIINX CTATyC YWICHOB Ma()MO3HBIX CTPYKTYP, HOJIUTUIECKUE HHTPUTH
BEJIMKOTO MaciiTada U Mpolecchl MPeABAPUTENILHBIX CIIEACTBUI B paMKax JIESATeIbHOCTH TOCYJapCTBEHHBIX
[IPaBOOXPAHUTENIBHBIX OPraHOB, aKLEHTUPYETCsS BHUMAaHHUE Ha KIIIOYEBBIX QUrypax cioxera — Mmaduosu. B
KOHTEKCTE JaHHOTO MCCIENOBAaHUS MPEANPUHIMAETCS IMONBITKA OCBETUTH BONPOC COLMOJINHTBUCTHYECKOTO
W3Yy4eHUs SA3bIKa JIML, BCTYIUBIINX HA MyTh MPECTYIJICHMUS.

B wMupoBoit m y30eKCKOil IuTepaType CYIIECTBYeT 3HAYHTEIhHOE KOJIMYECTBO IPOW3BEICHUH,
OCBEIIAIOUINX JKU3Hb Ma(HUO3HBIX COOOIIECTB, CPeld KOTOPBIX MOXKHO BBIAETHTH «KpecTHBIH oTem»,
«Cununueny, «Ilepserii oy, «IlTocneanuit non» Mapwuo [1st030, «["omoppa» Pobepro Casuano, «OauH 1eHb
B Awmepuke» I'appu I'pes. IlpousBenenus Taxupa Manuka, Bkmouas «lllaiitanaTy, MmpenocTaBisioT
HCYEPIIBIBAIOLTYI0 HHPOPMAIIMIO O HOpMax U MpaBHiIaX, CYIIECTBYIOIINX B MaHO3HBIX Kpyrax, 00 UX cTuie
KHU3HH. 3HAYUTEIbHBI MHTEPEC K TeMaTuke Maduu NOATBEpKAaeTcs TeM (HaKkToM, YTO (QUIIBM, CHSTBIN IO
npousBenenuto «Kpectueiid orery Mapuo [1p1030, 3aHIMAaeT TUANPYIONIIKE MO3UIMH B criucke 250 myymmx
(wIBMOB MHpa Ha POTSHKEHUU MTOYTH TOTYBEKa, YTO CBUACTENBCTBYET O HEYBSIAIOIIEM BHUMAHNH K TaHHOK
TeMaTuke. BaXKHOCTh M3yueHHs SI3BIKOBBIX 0COOCHHOCTEH Maduu 0O0yCIOBIEHA T€M, YTO OHO CIIOCOOCTBYET
MOJTYYEHU IO 3HAYUMBIX IAHHBIX I MUKPOCOIIHOJIOTHH, B TOM YHUCIIE Yepe3 aHAIN3 crelin(uIeckux 000poToB
U BBIPAKEHUH, UCTIOIB3YEMbIX B KOMMYHUKAIMH MaQHO3HBIX CTPYKTYP.

B aHanMTHUeCKOM KOHTEKCTE€ PAacCMOTPEHHUs] MOHATHS «Madus», HEOOXOOUMO OTMETHTh €ro
MOJIMCEMAaHTUYHOCTh, OOYCJIOBJICHHYIO SBOJIOIMEH 3HAUeHWS Yepe3 HMCTOPHYECKHE W JIMHI'BHCTUYECKHUE
Tpanchopmanuu. I[lpoucxoxaeHne TepMHUHA «Madus» YXOIUT KOPHSIMH B CHIHIHMICKOoe «Maduycyy,
KOTOPOE, B CBOIO OYepelb, BEIBOANUTCS U3 apaOCKOro XKaproHa, I/1€ CJIOBO «MaxbsC» B HEKOTOPBIX HICTOUHUKAX
HWHTEPIIPETUPYETCS KaK «GKECTOKOE XBACTOBCTBOY», TOT/AA KaK aJIbTEPHATUBHAS STUMOJIOTHS CBSI3bIBAET €r0 C
apaObckuM  «Mapdya», TPEACTABISIIONIMM c000i KauecTBa «OECIHOJIE3HOCTH, HETOKOPHOCTHY». Takxke
CYIIECTBYET BepCHUs, YTBEp)KAAIollas NPOUCXOKAEHHE OT apalOCckoro «myada», UTO TpPaKTyeTcs Kak
«0€301acCHOCTbD, 3aIUTay.

Uccnenopanus Bwigaromierocs coruonora /luero I'amOerra momuepkuBaroT, uto B XIX Beke Ha
Cununiu TepMuH «Magus» acCOUUPOBAIICA C aTPUOYTaMU «OTBPATHTEIILHOCTH, TOPABIHI» U OAHOBPEMEHHO
«beccTpamys v MpeJIpUIMYHUBOCTHY, YTO YKa3bIBAET Ha CIIOKHOCTD M IBOMCTBEHHOCTH BOCIPHUSITHS JAHHOTO
SBJICHUS B OOIIIECTBEHHOM CO3HAHWH TOTO BPEMEHH.

Hcropudeckne gaHHbIE yKa3bIBalOT Ha TO, 4TO (hpaza «Cmepts Ppanimu, Utamms - aeimmm» («Morte
Alla Francia, Italia Anela»), ctaBmas JI03yHIOM BOCCTaHHsI IPOTHB (PpaHITy3CKOTO BiagsldecTBa B Mranuu B
1282 rony, nociyxuia GpyHgaMeHToM 1151 GOPMHUPOBAHUS TepMUHA «Madus». DTOT HCTOPHUECKHA MOMEHT
MOJTYEPKUBACT TIYOMHY KYJIBTYPHBIX W COIMAJbHBIX KOPHEH, JIealliuX B OCHOBE KOHICHIMUA MauH, M
BJIMSIHUE STHX KOPHEW Ha (POPMHUPOBAHUE COLMOIMHIBUCTHUECKON HACHTUYHOCTH JAaHHOTO (DeHOMEHa.

B npoussenennn «KpecTHslil oTel», MPU3HAHHOM JINTEPATYPHBIM LIEAEBPOM, OCBEIAIOIIIMM ACIEKTHI
KU3HU Ma(pHO3HBIX CTPYKTYp, MPUBOIUTCS YTBEPKAECHHE, COTIIACHO KOTOPOMY B CHIIFUIMHCKOM IHAJIEKTE
TEPMHH «Ma]sh TpaKTyeTcsa Kak «yoexwumiey. HecMoTps Ha To uTo MTanus TpaauliioHHO acCOIUUPYETCS C
npeoOaganreM MadHO3HBIX JIHIEPOB, HAOMIOIAeTCsl TEHACHIHS K Teorpad)nueckoMy paciiupeH IO BIHSIHUS
JMAHHBIX MPECTYIMHBIX (OPMHUPOBAHUM, OXBaThiBatoIlas Mekcuky, bpasuiuto, Poccuio u psa eBponeinckux
rocynapcTs. B uacTHOCTH, KOHEI NPOILIOrO CTOJETUS OTMETHIICS paclIMpeHHeM chepbl NesTeIbHOCTU
Ma(pHUO3HBIX M JPYIHMX OPraHU30BaHHBIX MPECTYNHBIX TPYNIHPOBOK Ha TEeppuUTOpHHM Y30ekucrana. B
coopuuke pomanoB «lllafiTanat», aBTopcTBa 3HaMeHHTOro Taxupa Manuka, JeTanu3upyeTcs AeITeIbHOCTb,
00pa3 KU3HU U CyIb0bl MHAMBUIYYMOB, BOBJICUEHHBIX B Ma(UO3HbIE CTPYKTYpbI, YTO BBI3BAJO 3aMETHBIN
pe30HaHC CpeIU MHOTOMMIIMOHHONW YMTATENbCKON ayAUTOPHH.
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AHanu3upysl TPOIUIOE WIEHOB Ma(UO3HBIX CTPYKTYp, OOHapyKHMBaeTci, YTO MOJIOJABIC JIIOAM,
CTOJIKHYBILIHECS C PSIOM COLMAIBHBIX HEB3rOZl, TAKUX KaK JOCPOYHOE IIPEKpalieHue 00pa3oBaTeIbHOIO
mpolecca, MOTepsl poAauTeNell B pPaHHEM BO3pacTe, UCIBITAHWE OOMI B MAETCTBE, JKEJIaHUE MECTH U
CTOJIKHOBEHME C KU3HEHHOW HECIPaBEIIMBOCTBIO, HAXOMAAT MPHCTAHUILE B OPraHU30BaHHBIX MPECTYMHBIX
rpynnupoBkax. Takoil o0pa3 u3HH (GOPMHUPYET Y HUX CKIOHHOCTh UTHOPUPOBATH HOPMBI JTUTEPATYPHOTO
SI3bIKA, BO3MOYKHO, BCIIEICTBHE OTCYTCTBUS OCO3HAHUS JaHHBIX HOPM, M UCIIOJIb30BAaTh Pa3rOBOPHBIN CTUIIb B
npodeccuoHanbHOl u oO0mecTBeHHOH cdepax. B mporecce KOMMYyHHKAallMd OHH pealu3yloT CBOE
MHUPOBO33pEHHUE, XapaKTEPOJIOTHYECKHE YEPThl, COLUOKYJIbTYPHbIE YMEHHSA, a TakKe OTHOUIEHHS C
OKPY KarOIUMH.

Peup [aHHBIX WHAMBUAYYMOB 4YacTO HACBIIEHA BapBapU3MaMi, BKIIOYAIOIIUMH B ce0s
3aMMCTBOBaHHbBIE M3 PYCCKOIO SI3blKa W AHIJIMMCKHE TEPMUHBI, KOTOpPbIE IOJBEPraloTCsi HCKAKEHUSAM B
Ipolecce MPOU3HOLICHNUS, OTPaXkasi aKLEHTYHPOBAaHHOE HCIIOIb30BAHHUE S3bIKA, HE SBIIAIOIIEIOCS POIHBIM.
IIprMepsl TakMX 3aMMCTBOBAaHUM M MCKaKEHUM BKJIIOYAIOT HCIOIB30BAHKE CJIOB U BBIPAKCHUM, TAKHX Kak
«otaeix» («byryH ogaux O0yica, momub kaékka xam 6opacus»)[3], «aepHsblit mosicy (—MeH y3u... «aypHUl
nosicMan»)[4], «mokonany («["am Yk, mmkanany)[5], «Oopat» («Kamna mumimumu, OpaTuinka?y), «0TBeYaTh
(«JIekMH XaIIMHTU3/IaH OIICAHTH3 , OTBEYAHT Kuuacus».), «b0ss» («byccHuHT ramu GOp dKaH, - JAeau
[omun».), «no problemy, memoHcTpupyrome cremuduUKy JTEKCHYECKOro BbIOOpa H  (OHETHUYECKHE
ocobeHHOCTH peud wieHoB Maduu. Kpome Toro, peyb 3ToH COLMAIBHOW TPYIIBI, MPEUMYIIECTBEHHO
COCTOSIIIEH W3 MOJIOIABIX MY)KUMH, YacTO COAEP)KUT BYJIbrapu3Mbl U OUC(HEMHU3MBI, UTO OTpa)kaeT HUX
OTHOLICHHUE K OOIIECTBEHHBIM HOPMaM H KyJIbTYPHBIM LIEHHOCTSIM.

Kak Obuto ymomsiHyTO paHee, B KOHTEKCTE Ma(HO3HBIX CTPYKTYpP, XapaKTepH3YIOIIUXCS CBOEH
CKPBITHOCTBIO, IPUHATO OOpalleHue IpyT K APYry C MCIOJIb30BaHUEM IICEBIOHMMOB W TPO3BHIL, KOTOPHIC
BBIMOJIHSIOT POJIb HOMUHATUBHBIX aTPUOYTOB.

«Men IMIMMIIMKHY 5Ka30J1alluM 3apyp d1».

«CeH Oy y¥HMHIa MKKUTA XaTora Wy KyHauHT. BUpUHUNCH — aKaJIeMUKHH «TYy3» 110 OUITUHTY.

«byTKa, TYIIYHOAUHIMHU alTraHUMHU KW OTapuu KeaMaguMu ?»

«VKUIOH FUPPOMITHK KHIMATI.

«b¥yitnok onnb kenau, KyTuo YTUPHUOIN».

B ananmsze peueBblx 00pa3LoB JauaepoB MadHO3HBIX (HOPMHUPOBAaHUI HAOIIOHAETCS HMCIIONB30BAHUE
JAKOHUYHOTO, PE3KOT0 W HalOPUCTOTO CTHJIS, MPH ATOM 3MOLMOHANIbHAs OKPAacKa pedd BapbUpyeTcs OT
SIBHBIX TPOSABIEHUI arpeccHy, 4acTo COIMPOBOXKIAIOIIMXCS HCIIOJIb30BAHUEM HELIEH3YPHOM JIEKCHKHU B
COCTOSIHUM THEBA, /O CIIOKOMHOTO M CAEpKAaHHOTO TOHA B MOMEHTHI pa3ipaXeHus, a Takke K
CapKacTMYeCKOMY HJIM OOBHHHUTEIHHOMY TOHY B aapec ONIOHEHTOB. Pedb NOAYMHEHHBIX, HAIpPOTUB,
JEMOHCTPHPYET OTCYTCTBHE SMOIIMOHAIBHOW OKPACKH M HEOPEKHOCTh, YTO OCTAETCSI XapaKTEPHBIM JIaXKe B
IKCTPEMAJIbHBIX CUTYAIUIX, BKIIIOYas BEIHECEHHE CMEPTHBIX IPUTOBOPOB. M3yueHne JaHHOTO MPOor3BeIeHUs
MO3BOJISIET YCTAHOBHTH, YTO BHYTPEHHHE OTHOLICHHS MEXAYy WieHaMu Maduu HE BCeraa HOCAT
IpY>KECTBEHHBIH XapakTep, a BO B3aWMOJCHCTBUSX MEXAY HUMH HEPENKO BCTPEUAIOTCS HEBEpOabHBIE
CUTHAJIbI, TAKHE KaK BBIPA3UTEIbHBIE IBWKEHUS IJ1a3, CIIY)KalllUe CPEICTBOM KOMMYHHKAIIHH.

«Acanbex YyBpuHmu Ounan Ky3 ypumtupu® osngu. HuroxnmapHusr Oy yupamlyBu KaHIai MabHO
AHIVIATUIIMHE YKKaHAalh MEXMOH OCTOHajga TyxTa® opkacura yrupwigu-ga: - Kapaomn, opkamaaH onxam
KYHUIIHY Yiinama. bus kymaunnuxmus, -neam»[6].

3akaouenue. Madusi KOHCTUTYHPYETCS KaK OpraHU3aIisl, COCTOSIIAs U3 TPECTYITHO OPTaHN30BaHHBIX
WH/IMBUIOB, Ybsl JESTENBHOCTD (BKIIOYAsl KOPPYINLHUIO, HE3aKOHHYIO TOPTOBIIO HAPKOTHKAMHU U OPYKHEM)
SIBIISIETCSl @aHTATOHUCTUYHOM 3aKOHY, B CBSI3M C YeM IPABUTEIbCTBEHHBIE CTPYKTYPHI IPEATPUHUMAIOT MEPHI
[0 WX TOAABIIEHUIO. BoIpekn 53TOMy, CyIIECTBYeT KaTeropuueckas HEOOXOAWMOCTh B JIMKBUAAINN
(yHIaMEHTaJIbHBIX OCHOB Ma()MO3HOH JIESTENbHOCTH, TO €CTh B IOJHOW SIMMHMHALMKA HMX OIepauui.
VYuuteiBas, yTo Madusa QyHKIHOHUPYET BHYTPHU OOIIECTBA, MYCTh M B Ka4eCTBE MPECTYIHOTO U CKPHITOTO
3JIEMEHTa, AETaIbHOE N3YUYECHNE SA3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH €€ WIEHOB MPECTaBIAET 3HAYNTEIbHBIA HHTEPEC
JUTS. COLIMOJTMHTBHCTUYECKON HAayKH. SI3BIK HEPa3phIBHO CBS3aH C JKM3HBIO M COIMAIHHOW aKTHBHOCTHIO
WH/IWBU/IA, IPU 3TOM aHAJIN3 COLMAIbHOM CTPYKTYPhI MHIMBHUIA U U3yUCHUE COUUATBLHON (D)YHKLIUH SI3BIKOBBIX
3HAKOB W MEXaHM3MOB HX HCIIOJB30BAaHUS BBICTYNAIOT B KA4eCTBE KIFOYEBBIX 3aJa4 COBPEMEHHOU
muHrBUcTUKd. C y4eToM BPEMEHHOIO KOHTEKCcTa cosfgaHusa mpousseneHus «lllaifitanaty, 3BosoLus
SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA cII0cOOCTBOBAIA FEHEPALIMH MHOTOYUCIICHHBIX HOBBIX TEPMHUHOB, (ppa3 U crienuaabHo
3aKOAMPOBAHHBIX CJIOB, KOTOPBIE HAXOIST aKTUBHOE NMPUMEHEHHE B peud. BBULY TpyAHOCTH NpPUMEHEHUS
CTaHIAPTHBIX COLMOJIMHIBUCTHUECKUX METOAMK (HaONIOJICHUE, aHKETUPOBAHUE, WHTEPBBIO) K JaHHOM
rpyIIe, IUTepaTypHbIe MPOU3BEACHHS O KU3HU Ma(uu 0CTaloTCs OECIEHHBIM PECYPCOM JUISI UCCIIEIOBaHUH.

SCIENTIFIC REPORTS OF BUKHARA STATE UNIVERSITY 2024/3 (108) 107



LINGUISTICS

B 3akimouenue, pehaeKcus 0 COIMOIMHTBUCTIKE HEMPEMEHHO MPEATOIaracT TECOPETUISCKUI aHAIIN3 U
M3y4eHHEe KOHIICTIINH, CBS3BIBAIOMIMX S3bIK C OOIIECTBOM, MPH 3TOM pa3zHOOOpa3HbIE B3aMMOOTHOIICHUS
MEX/Ty SI3bIKOM U 001IecTBOM (hOPMHUPYIOT EAUHYIO IIETOCTHOCTD, TOTYEPKUBAsi, 9TO TAKOE B3aMMOICICTBHE
SIBJISICTCSI OTIPEACIISIOIUM ISl BO3MOKHOCTEHM COIMOIMHTBUCTUKY KaK KOMIUIEKCHOW HAYYHOU TUCHUILIUHBL.
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